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Kontrak Kerja PT Cakrawala Muda Mandiri (CMM Translation)

adalah hasil karya saya dan dalam naskah skripsi ini tidak terdapat karya
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ABSTRAK

Yusuf ITham, Muhammad Baharudin, 2023 kontrak kerja PT Cakrawala Muda Mandiri
(CMM Translation). Pembimbing: (I) Dr. Muhammad Fadli Ramadhan, S.Pd.1., M.Pd

Program magang COE Penerjemah bahasa Arab yang di selenggarakan oleh
Program Studi Pendidikan Bahasa Arab Universitas Muhammadiyah Malang bertujuan
untuk memberikan kesempatan kepada para mahasiswa untuk mengaplikasikan ilmu yang
di pelajari selama masa perkuliahan dalam dunia kerja yang lebih nyata.

Program magang adalah suatu kegiatan selama perkuliahan yang menunjang
mahasiswa dalam pembelajaran untuk terjun ke dalam dunia kerja yang sebenarnya.
Dengan mengikuti program ini, mahasiswa mendapat pengetahuan mengenai apa saja yang
terjadi dalam dunia kerja.

Program Kerja Magang dilaksanakan selama 2 bulan terhitung mulai tanggal 2
Oktober 2023 — 2 Desember 2023. Pada PT cakrawala muda mandiri berkerja mulai hari
senin hingga jumat. Model magang yang di terapkan di PT Cakrawala Muda Mandiri yaitu
full time.

Dalam menjalankan tugas sebagai mahasiswa magang, pihak CMM membagi
tugas kepada mahasiswa menjadi 2 bagian yaitu, bidang administrasi dan bidang teknisi.
Oleh karena itu, penulis mendapatkan pengalaman kerja saat magang berlangsung di bagian
teknisi. Pada bagian ini penulis mendapatkan pengalaman untuk mengetahui cara cara
penggunaan alat penerjemah, mempelajari alat apa saja yang di gunakan ketika menjadi
seorang penerjemah. Dari hasil pengalaman ini, penulis dapat menyimpulkan bahwa kerja
magang ini sangat bermanfaat bagi mahasiswa, terutama mahasiswa yang telah siap untuk

memasuki dunia kerja.

Kata Kunci: COE penerjemah, Program Magang, CMM Translation, Kontrak Kerja



PRAKATA

Segala puji dan Syukur penulis panjatkan kehadirat Allah SWT, karena
berkat karunia dan kekuasaan-Nya penulis dapat menyelesaikan portofolio ini
sebagaimana mestinya. Penulis portofolio ini di ajukan untuk memenuhi salah satu
persyaratan kelulusan.

Penulis menyadari, bahwa sangatlah sulit bagi penulis untuk menyelesaikan
tugas ini tanpa bantuan dan bimbingan dari berbagai pihak. Bersama ini penulis

menyampaikan terima kasih kepada :

1. Bapak Prof. Dr. Nazaruddin Malik, M.Si. selaku rektor Universitas
Muhammadiyah Malang.

2. Bapak Dr. Khozin, M.Si. selaku dekan Fakultas Agama Islam Universitas
Muhammadiyah Malang.

3. Bapak Mochammad Firdaus, M.Ed selaku Ketua Program Studi Pendidikan
Bahasa Arab dan sebagai dosen yang telah memberikan ilmunya,
pengetahuan serta wawasan sehingga tugas ini dapat terselesaikan.

4. Bapak Dr. Muhammad Fadli Ramadhan, S.Pd.I., M.Pd selaku pembimbing
atas arahan, bimbingan, masukan, serta ilmu yang telah diberikan, sehingga
tugas ini dapat diselesaikan dengan baik.

5. Ibu Lailatul Maulidiyah, M.Pd selaku Sekretaris Program Studi Pendidikan
Bahasa Arab sekaligus sebagai penanggung jawab program CoE yang
banyak membantu penulis selama masa perkuliahan CoE dan proses
magang.

6. Ibu Rika Agusmelda, Bapak Addie Priwibowo, serta seluruh rekan-rekan
CMM Translation yang telah banyak memberikan dukungan, doa, dan
banyak membantu penulis pada tugas akhir ini.

7. Kedua Orang tua saya (Alm. Samsul Hadi & Artatik) Orang yang hebat yang
selalu menjadi penyemangat saya sebagai sandaran terkuat dari kerasnya
dunia. Yang tidak henti-hentinya memberikan kasih sayang dengan penuh

cinta dan selalu memberikan motivasi, Terima kasih selalu berjuang untuk



kehidupan saya, beserta keluarga yang senantiasa memberi dukungan moral
maupun material
. Teman-teman seperjuangan program studi Pendidikan Bahasa Arab yang
selalu mendukung dalam penyelesaian tugas akhir ini. Serta pihak lain yang
tidak mungkin penulis sebutkan satu persatu atas bantuannya secara
langsung maupun tidak langsung sehingga tugas ini dapat terselesaikan
dengan baik.

Semoga Allah Subhanahu Wata’ala memberikan balasan pahala
yang setimpal atas setiap dukungan, motivasi yang telah diberikan. Penulis
menyadari bahwa portofolio ini jauh dari sempurna, maka dari itu kritik dan

saran yang bersifat membangun sangat penulis harapkan.

Malang, 28 Desember 2023

Penulis



DAFTAR ISI

B AB L e 1
PENDAHULUAN ...ttt 1
BAB L5 4
METODE PELAKSANAAN ..ottt 4

1. Pelaksanaan Kegiatan Magang di CMM Translation .............cccccevveiinnennnn, 4
BAB L.ttt 6
KONTRAK KERJA ...ttt i e 6

A. Visi, Misi, Motto dan Logo PT Cakrawala Muda Mandiri (CMM

BEE) RIETATe" ) (. N 7 AT TS ST AU N 6

B. Sasaran Kegiatan dan Lokasi perusahaan...........cccoooviiveiiniciininnccneen, 7
BABIV.... )5 L NN A S 7. 02 . ...t .- e 12
PENUTUP. A\ .o NV . - e W o s O e e 12
BAB V..o X\ st NN e 2, B, i it | ot - S g fefle e 14
PENUTUP..... AN cooo e NM e oo LAY NNY g Wl 14

DAFTAR PUSTAKA .t e et 15



DAFTAR GAMBAR

fo bt o=Vl N o Yo [o T @ 1Y/ 1Y TR
gambar 2 Struktur OrganiSaSi CIMIM .......oouveeeiiieiee ettt et ee e s st e e s seb e e e s setaeeessarreeesnns
gambar 3 peta 1okasi War€hoUSE CIMM ... ...vveieiiee ettt et et e e e e e e eeaeaees




DAFTAR PUSTAKA

Hariyanto, S. (2017). Tren Kajian Terjemahan dan Industri Terjemahan. Jurnal
Linguistik Terapan, 7(1), 1-8.
https://ejournal.poltektegal.ac.id/index.php/siklus/article/view/298%0Ahttp://
repositorio.unan.edu.ni/2986/1/5624.pdf%0Ahttp://dx.doi.org/10.1016/j.jana.
2015.10.005%0Ahttp://www.biomedcentral.com/1471-
2458/12/58%0Ahttp://ovidsp.ovid.com/ovidweb.cgi? T=JS&P

Ma’mur, I. (2004). Konsep Dasar Penerjemahan. Algalam, 21(102), 431.
https://doi.org/10.32678/alqalam.v21i102.1643

Nurhidayati, R. (2019). PENERAPAN METODE LANGSUNG (THARIQOH
MUBASYAROH) PADA PEMBELAJARAN BAHASA ARAB DALAM
MENINGKATKAN MAHAROH KALAM KELAS IX MTsN GRESIK.
Arabia, 11(2), 121. https://doi.org/10.21043/arabia.v11i2.6057

Yusniaty Galingging, & Gunawan Tambunsaribu. (2021). Penerjemahan Idiomatis
Peter Newmark Dan Mildred Larson. Dialektika: Jurnal Bahasa, Sastra Dan
Budaya, 8(1), 56-70. https://doi.org/10.33541/dia.v811.3112



| FAKULTAS AGAMA ISLAM
|
| UMM PENDIDIKAN BAHASA ARAB
ost. 1984 pba.umm.ac.ld | ppa@umm.ac.id
UNIVERSITAS
;::E\l{(;::g%kl)l\';\l{
. ma FORM HASIL AKHIR CEK PLAGIASI
L= LAPORAN TUGAS AKHIR/SKRIPSI
&
Frm Nama Mahasiswa :  Muhammad baharudin Yusuf Ilham
Uiﬁ MPA;TI NIM :  202010570311028
\ e Judul Skripsi :  Kontrak Kerja PT Cakrawala Muda Mandiri (CMM Translation)

Cek Plagiarisme dengan Turnitin

Nilai Hasil Cek
NO Komponen Pengecekan Maksimal Plagiasi
(%) (%)
L BablI : Pendahuluan 10 6
2. BabII : Studi Pustaka 25 0
3. BabII : Metodologi Penelitian 35 3
4. |BabIV  : Hasil Penelitian 15 0
5. BabV : Penutup 5 0
Malang, 2/16/2024
Dosen Pgmbimbing I Dosen PgmHf{mbing IT
= ' o ,
(A <
Dr. Muhamm adli Ramadhan Dr. Muhamn fadli Ramadhan

Mengetahui,
Ka. Prodi Pendidikan Bahasa Arab,

Mochampfiad Firdaus, M.Ed

o i,
&% é;’A't.
= (A}
Yay oS ‘a,

-
~

JUN-QA F



